
 
 
 
 

คาํที�เขียน อย ต้นคาํ 
Word with (อย) as Initial Consonants 

 
นววรรณ  พนัธเุมธา 

Navavan  Bandhumedha 
 

บทคดัย่อ 
บทความนี
พยายามตอบคําถามเกี�ยวกบัคําที�พยัญชนะต้นเป็น อย 3 คําถาม 

ไดแ้ก ่
1. คาํที�เขยีน อย มเีพยีงคาํ อย่า อยู่ อย่าง อยาก ใชห่รอืไม ่
2. คาํที�เขยีน อย แต่เดมิมาออกเสยีงเหมอืนกบั ย หรอืไม ่
3. คาํที�เขยีน อย เคยออกเสยีงอย่างไร 
คําตอบคือ คําที�เขียน อย มีปรากฏในเอกสารต่างๆอย่างน้อย 22 คํา ได้แก ่

อย๋าว อยืน อยู่ อย่า อย้า อยยบ อยาอยูก อยํา อยาก อย่าง อยอกอยัก อย่อน อยุด    
เอยยีด อยั �ง อยาด อยาย อยาบ อยยว อยบิ เอยน แอย่ 

สมยัสโุขทยั คาํที�เขยีน อย น่าจะออกเสยีงต่างกบั ย เพราะคําที�เขยีน อย กบัคํา
ที�เขยีน ย มคีวามหมายต่างกนั แต่ในสมยัอยุธยา อย น่าจะเริ�มออกเสยีงเหมอืนกบั ย 
เพราะตําราเรยีนภาษาไทยสมยัอยุธยา ระบวุา่ อ ที�นํา ย ไม่ออกเสยีง เสยีง อย แต่เดมิ
เป็นอย่างไร เรายงัไม่อาจระบุไดแ้น่ชดั แต่อาจสนันิฐานว่า อ กบั ย เคยออกเสยีงควบ
กนั หรอืสนันิษฐานวา่ อย เคยเป็นเสยีงกึ�งสระ ไมก่อ้ง มกีารกกัลมที�เน้นเสยีง 
   

คาํสาํคญั  คาํที�เขยีน อย   เสยีง อย 
                                                                                                                                                                                                                           
อย เป็นอกัษรที�ใชเ้ขียนแทนเสยีง [ย] และปรากฏในคํา 4คํา ไดแ้ก่ อย่า อยู่ 

อย่าง อยาก  
มคีาํถามเกี�ยวกบัคาํที�พยญัชนะตน้เป็น อย ดงันี
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1. คาํที�เขยีน อย มเีพยีง 4 คาํ ใชห่รอืไม ่
2. คาํที�เขยีน อย แต่เดมิมาออกเสยีงเหมอืนกบั ย หรอืไม ่
3. คาํที�เขยีน อย เคยออกเสยีงเป็นอย่างไร 
เราอาจหาคําตอบโดยลําดบั ดงันี
 
1) คาํที�เขยีน อย น่าจะมอีย่างน้อย 22 คาํ  

ในสมยัสุโขทยั มคีาํ อย๋าว อยนื อยู่ อยา อยยบ อยาอยูก อยํา อยอน 
คาํวา่ อย๋าว อยนื อยู่ ปรากฏในศลิาจารกึหลกัที� 1 

ตวัอย่าง   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

สว่นคาํ อยา อยยบ อยาอยูก อยํา อย่อน ปรากฏในศลิาจารกึหลกัอื�นๆ 
ตวัอย่าง  1. ...ชางนนนตามบอ่ยาจงิ 
     ชางสรายนนนใหมาแล...   (2/1/72) 
  2. ...ขดุเอาดนิทมิหาสาม ิ
     สรสิรธาราชจูลามูณีอยยบทใิดญตนีทิ 
     (นน)     (2/2/74) 

1 

2. 

3. 

(1/1/22-23) 

(1/2/31-32) 

(1/3/22-24) 
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  3. ...ฝงูรหูลวกกโหรทายอยาอยูกกถ่อยแด 
     นน๋นแล๋บชอบบอ่ยาํเล 
     ย...     (3/1/23-24) 
  4. มห่าเจดมีชีางรอบปรกอบ 
     ดวยพระเจาอยอนตนีแล 
     พระวหิารแลหอพระ   (49/1/16) 
 

 ในสมยัอยุธยา อย ยังใชเ้ป็นพยัญชนะต้นของคําอื�นๆ อีก เช่น มหาชาติคํา
หลวง มคีาํ อยอกอยกั อยาด อยา้นาง อยยว อย่า อยาย 
ตวัอย่าง  1. อยอกอยกัชเูชยแกม้  หน้าเหน้าแยม้ฤา จะสรวล(ชชูก) 
  2. ขี
กาอยาดอย้านางกม็ ี(มหาพน) 
  3. ความอยู่อยยวทุกหาด ควรลาราชเวนวนน แลพ่อฮา(กมุาร) 
  4. อย่าเคลอ้มใจไทท้งงสองทา้วแล (สกัรบรรพ) 
  5. กาลเมื�อบลัพใบแบง่  ดอกขึ
นแขง่โผยผล พลพหิคคอยาย(มหาราช) 
 กฎมณเทยีรบาลมคีํา แอย่ง เอยน็ นํ
าอยา 
ตวัอย่าง  1. คร ั 
นถงึศาลาชาวหา้มเรยีกเรอืลดลงจากแอย่งจากลาน 
  2. กลางวนัธรงพระสพุรรณมาลา เอยน็ธรงพระมาลาสุกหรํ�าสภกัชมภู 
  3. พระราชนุกจิรุง่แลว้นาลกิา 1 เสดจ์ 
     พระที�นั �งมงคลเบกีวงสันมเฝ้า 2 นาลกิา 
     เสวยนํ=าอยา แลกยาค ู3 นาลกิาเสดจ์ 
     หอพระ... 

สมยัต้นรตันโกสนิทร์ พจนานุกรมที� J.Caswell ทําไว้เมื�อ พ.ศ.2389 มีคําที�
พยญัชนะตน้เป็น อย ดงันี
 

อย่า นั 
นคอืหา้ม เหมอืนคําหา้มวา่อย่าทําอย่ากนิอย่าเล่น 
อยา้ นั 
นกว็า่ตน้ย่าเหมอืนกนั 
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แอย่ นั 
นคอืถิ
มเข้าแยงเขา้เรียกว่า แอย่เขา้ เหมอืนกบัคนเอาไมแ้อย่ซึ�ง
สตัวม์งี ูเป็นตน้ 

อยั �ง นั 
นคอืวดัด ูเหมอืนกบัคนอยั �งนํ
าเปนตน้นั 
น 
อย่าง นั 
นคอืแบบอย่างกว็า่ คอือย่างนี
อย่างนั 
นกว็า่ 
อยุด นั 
นคอืนิ�งอยู่กว็่า คอืไม่ไปกว็่ากเ็รยีกว่าหยุด เหมอืนคําพูดว่านํ
ามนั 

อยุดนิ�งอยู่แลขา้จะอยุดทําท่าอยู่ 
เอยน็ นั 
นคอืเพลาเกอืบจะใกลค้ํ�านั 
นกเ็รยีกวา่เอยน็ อนึ�งคอืหนาวกว็า่ 
 

ต่อมา อกัขราภิธานศรบัท์ ของหมอปรดัเล กม็คีาํที�พยญัชนะตน้เป็น อย เป็นตน้ 
อย่า เป็นคาํหา้มปรามมใิหผู้ใ้ดๆกะทําอนัเปนตน้ 
อยู่ คอืของฤๅคนที�ไมไ่ปไหน มใีนที�เดยีวฤๅในเรอืนเดยีวนั 
น วา่อยู่นั 
น 
อย่าง คอืแบบชนิดเยี�ยง 
อยุดแลว้ ประทบัแลว้ คอืไมไ่ปฤๅไมไ่หลเปนตน้ คนเดนิไปแลไมเ่ดนิไป นํ
าไหล

เขา้เรอืแลไมไ่หลเขา้นั 
น 
เอยยีด ทําใหต้รง  คอืทํามอืฤๅแขนฤๅทา้วที�หดงอคูอ้ยู่ใหต้รงออกโดยยาวนั 
น 

วา่เอยยีด 
อยาบ คอืสิ�งของที�ไม่เลอียด เหมอืนแป้งเขา้สาลีเป็นต้น  เมื�อแรกเป็นเม็ด

โตๆ วา่อยาบอยู่นั 
น 
อยบิ ฉวย  จบั  คอืเอานิ
วมอืจบัเอาของมเีมล็ดเขา้เปนต้น  คนจะต้องการ

ของแต่น้อยเอานิ
วมอืจบัเอานั 
น 
 

หลงัจากนั 
น ศริพจน์ภาษาไทย์ กม็คีําว่า อย่า อยั �ง อย่าง อยู่ คําว่า อยาก นั 
น
พจนานุกรมทุกเล่มที�กล่าวมาเขยีน หยาก ไมใ่ช ่อยาก 

หากพจิารณาแบบเรยีนภาษาไทยเล่มต่างๆ คําที�เขยีน อย กม็อียู่หลายคํา เช่น 
ประถม ก กา มตีวัอย่างการผนัวรรณยุกต์ของคาํ อยา อยู่ เอยน และ อย่าง 

วาหนิตินิกร  มขีอ้ความวา่ ตวั อ นําตวั ย ไดใ้นคาํวา่ อย่า อยู่ แบบอย่าง อยาก
ได ้อยาบชา้ 
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และนิติสารสาธก  มบีทกลอนกล่าวถงึตวั อ ที�ใชนํ้าตวั ง ตวั น  ตวั ย และตวั 
ร ตวัอย่างคาํที�เขยีน อ นํา ย ไดแ้ก ่อย่า อยู่ อย่าง อยาก และ อยูกยา 

สรปุวา่ สมยัตน้รตันโกสนิทร ์คาํที�เขยีน อ นํา ย มอีย่างน้อย 13 คํา ไดแ้ก่ อย่า 
อยู่ อย่าง อยุด เอยยีด อยาบ อยบิ เอยน อยาก อยูกยา แอย่ อยั �ง อยา้ 

คําที�เขียน อ นํา ย ต่อมาได้ลดจํานวนลง หนังสือหลกัภาษาไทยของพระยา       
อุปกติศลิปสาร มขีอ้ความวา่ 

...แต่ถา้ตวั อ นํา ย ไมต่อ้งอ่านออกเสยีงตวั อ ดงันี
 อยา อย่า อย้า อย๋า ออก
เสยีงตวั ย ตวัเดยีว เป็นแต่ผนัอย่างอกัษรกลางเท่านั 
น (อ นํา ย เดีdยวนี
มใีชอ้ยู่
โดยมาก 4 คาํเท่านั 
น คอื อย่า อยู่ อย่าง อยาก)... 
ปทานุกรม พ.ศ.2470 ของกรมตํารา กระทรวงธรรมการ กม็คีําที�พยญัชนะต้น

เป็น อย เพยีง 4 คาํ ไดแ้ก ่อย่า อยู่ อย่าง อยาก 
2) คําที�เขยีน อย แต่เดมิมาอาจออกเสยีงต่างกบั ย ศลิาจารกึพ่อขุนรามคําแหง

มหาราชมทีั 
งคาํที�พยญัชนะตน้เป็น ย และพยญัชนะตน้เป็น อย 
ตวัอย่าง 

 
  

 
 
 
 
ถา้ อย เหมอืนกบั ย ออกเสยีงเหมอืนกนั กไ็มน่่าจะต้องเขยีนต่างกนั อกัษรไทย

นั 
น ผูศ้กึษาคน้ควา้เรื�องตวัอักษร กล่าวว่า น่าจะดดัแปลงจากอกัษรขอมเป็นส่วนใหญ่ 
ลกัษณะตวั ย ของไทยกใ็กลเ้คยีงกบัตวั ย ของขอม แต่ตวั อ เป็นพยญัชนะที�ไทยคดิขึ
น
เอง ในตําราอกัขรวธิไีทยถอืวา่ อ เป็นพยญัชนะตวัหนึ�งในพยญัชนะเดมิ 10 ตวั ไดแ้ก่ ฃ 

(1/1/22-24) 
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ฅ ซ ฎ ด บ ฝ ฟ อ ฮ เสยีง อย ในสมยัสโุขทยัน่าจะต่างกบั ย จึงต้องนําตวั อ ซึ�งคดิขึ
น
ใหมม่าเขยีนหน้า ย เพื�อใหเ้หน็ต่างกนัเป็นพเิศษ 

นอกจากนั 
น ในศลิาจารกึสมยัสโุขทยับางหลกัมคีาํที�พยญัชนะตน้เป็น อย ไดแ้ก ่อยา 
และบางหลกัมคีาํที�พยญัชนะตน้เป็น ย ไดแ้ก ่ยา ความหมายของ อยา และ ยา ต่างกนั 

อยา (หรอื อย๋า) หมายถงึ ละ หรอื หยุด 
ยา (หรอื ญา หรอื ญ่า) ใชเ้ป็นคาํห้าม 

ตวัอย่าง 
1. ...เจาสรสีรธาราชจูลามูณีจงิขบบแมชาง 

ไลตามดบีอ่ย๋าค๋านบทานเมอิตาตฅีวานซาง 
วงิหนีตกปลาแขมเงอิดคํารบสองฅาบสามฅาบเขาทงง 
ห(น ดนิ)นนนวงิหนีเลยชางนนนตามบอ่ยา... (2/1/70-72) 
 

2. …งเมอีทแิลวกจ่กคได...เปน 
ส°บดดนินนแลมอิยาเลย...   (8/1/20-21) 
 

3. ...พระพุทธจรงิจงิวาใสจุงใหเปน 
ญ่าไดหยวสกกอนนคนน(อทสิ)ถานดงอันน 
ชใิบนิง 
(หง)...จงิขงิเปนใบขยวงามหนกก 
หนา...     (2/1/55-56) 
 

4. แมพงินิญาขาดสกกเมอิใหอยําป(ูคร)ู...  (3/2/37) 
 

5. แลกเูกดิมาในชาตใิดๆก่ดขีก่มูปีรชีาญา 
แลสมบดดัเีกดิมาแกกทูุกๆกําเนิดพยาธิ 
กย่ามแีกก.ู..     (14/2/12-13) 

นี�น่าจะแสดงว่า ในสมัยสุโขทัย อย ออกเสียงต่างกบั ย เมื�อถ่ายเสียงเป็น
ตวัอกัษรจงึเขยีนต่างกนั เพื�อแยกเสยีงแยกความหมายของคาํ 
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หากเปรยีบกบัภาษาไทยถิ�น ภาษาไทยถิ�นอีสานและภาษาไทยถิ�นเหนือกม็คีําที�
เทยีบไดก้บัคาํที�เขยีน อย และคาํที�เขยีน ย อกัษรธรรมอสีานและอกัษรธรรมล้านนามตีวั 
ย หางสั 
น และตวั ย หางยาว 

ตวั ย หางสั 
นเทียบได้กบัตัว ย ของอักษรไทย แต่ทั 
งภาษาไทยถิ�นอีสานและ
ภาษาไทยถิ�นเหนือ ออกเสยีงคาํที�เขยีนตวั ย หางสั 
นเป็นเสยีงขึ
นจมกู คอืเป็นเสยีง [ญ]  

ตวั ย หางยาวเทียบไดก้บั อย ของอกัษรไทย เช่น คําว่า อย่า อยู่ อย่าง อยาก 
ทั 
งอกัษรธรรมอกีสานและอกัษรธรรมลา้นนาใชต้วั ย หางยาว 

เราอาจเปรยีบเทียบตวั ย หางสั 
นกบัตวั ย หางยาวในภาษาไทยถิ�นอีสานและ
ภาษาไทยถิ�นเหนือได ้ดงันี
 

 

ภาษาไทยถิ�นอีสาน 
ในหนังสือเรื�อง ความรู้ภาษาไทยบางประการ พระธรรมธีรราชมหามุนีได้

ยกตวัอย่างคาํที�เขยีนตวั ย หางสั 
น และตวั ย หางยาวเปรยีบเทยีบกนั เชน่ 
1. ย่า (=ย่า) ย่า 

 ย่า (=อย่า) คาํหา้ม 
2. ยอก (=ยอก) เสยีดแทง 

 ยอก (=อยอก) หยอก ลอ้หรอืทําเล่นๆ 
3. ยาก (=ยาก) ไมส่ะดวก ลําบาก 

 ยาก (=อยาก) ใคร ่หวิ 
4. ยนื (=ยนื) ยาวหรอืคงอยู่นาน 

 ยนื (=อยนื) อยู่บนขาของตน 
 

ภาษาไทยถิ�นเหนือ 
พจนานุกรมล้านนา-ไทย ฉบบัแม่ฟ้าหลวง มีคําที�พยัญชนะต้นเป็นตัว ย    

หางยาว ประมาณ 300 คาํ เราอาจหาคูเ่ทยีบเสยีงระหวา่งคาํที�เขยีน ตวั ย หางสั 
นกบัตวั 
ย หางยาว ไดจ้ํานวนมาก เชน่ 
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1. ย่า (=ย่า) แมข่องพ่อ 
ย่า (=อย่า) หยุด 

2. ยอก (=ยอก) ยอก – ทิ�ม ตํา กระแทก กระทุง้ 
ยอก (=อยอก) หยอก – เล่นหรอืลอ้ไมจ่รงิจงั 

3. ยาก (=ยาก) ยาก – ลําบาก, ไมส่ะดวก, ไมง่า่ย 
ยาก (=อยาก) อยาก – ตอ้งการ, ปรารถนา, หวิ, กระหาย 

4. ยนื (=ยนื) อยู่นาน, คง, ทน 
ยนื (=อยนื) ยนื – ตั 
งอยู่, เอาเทา้เหยยีบพื
น แลว้ตั 
งตวัใหต้รงขึ
นไป 

นอกจากภาษาถิ�นในประเทศไทย ภาษาถิ�นนอกประเทศไทย เช่น ภาษาไทขาว
ซึ�งพูดกนัอยู่ทางเหนือของเวียดนาม ก็มีคําที�พยัญชนะต้นเป็นเสียง [ย] และคําที�
พยญัชนะตน้เป็นเสยีง [ญ] 

คาํที�พยญัชนะตน้เป็นเสยีง [ย] มกัจะตรงกบัคาํที�ในภาษาไทยเขยีน อย หรอื หย เชน่ 
หย่า ยา (สมยัสโุขทยัเขยีน อยา) 
หยาวเฮนิ เหยา้เรอืน(สมยัสโุขทยัเขยีน อยา้ว) 
หยื�น ยนื (สมยัสโุขทยัเขยีน อยนื) 
ยู ้ อยู่ 
ยา้ก (อด)อยาก 
ยบิเอ่า หยบิเอา 
สว่นคาํที�พยญัชนะตน้เป็นเสยีง ญ มกัจะตรงกบัคําที�ในภาษาไทยเขยีน ย ญ 

หรอื หญ เชน่ 
ญอ ยอ (สมยัสโุขทยัเขยีน ญ=ยก) 
ญงั ยงั (สมยัสโุขทยัเขยีน ญงง) 
ญ่าย ยา้ย (สมยัสโุขทยัเขยีน ญาย) 
ญงิ หญงิ (สมยัสโุขทยัเขยีน ญงิ) 
เญอ้-อ ใหญ่ (สมยัสโุขทยัเขยีน ให่ญ) 
หญอด ยอด  
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มคีาํที�เป็นคูเ่ทยีบเสยีงระหวา่ง [ย] กบั [ญ] เชน่ 
1.เยด้ เหยยีด 

เญด้ ที�หนึ�ง 
2.ย่าว ไมม่ ั �นคง คุณภาพเลว (ใชก้บับา้นเป็นตน้) 

ญ่าว ลุ่ย(ใชก้บัเสน้ดา้ย เป็นตน้) ยากมาก 
 

ภาษาไทอีกถิ�นหนึ�งคอื ภาษาจ้วงใต้ มีคําที�พยญัชนะต้นเป็นเสียง [รฺย] คําที�
พยญัชนะตน้เป็นเสยีง [นฺย] และคาํที�พยญัชนะตน้เป็นเสยีง [ย] 

คาํที�พยญัชนะตน้เป็นเสยีง[รฺย] มกัจะตรงกบัคาํที�ในภาษาไทยเขยีน อย เชน่ 
รฺย่า ยา (สมยัสโุขทยัเขยีน อยา) 
รฺยาก (อด)อยาก 
รฺยิ�น ยนื (สมยัสโุขทยัเขยีน อยนื) 
โรฺยว อยู่ 
คาํที�พยญัชนะต้นเป็นเสยีง [ย] และคําที�พยญัชนะต้นเป็นเสยีง [นฺย] มกัจะตรง

กบัคาํที�ในภาษาไทยเขยีน ย หรอื หญ เชน่ 
ยา(=แมผ่วั) ย่า (สมยัสโุขทยัเขยีน ยา) 
ยั �ง(=สู)่  ยงั  
เย่า  ยา้ย (สมยัสโุขทยัเขยีน ญาย) 
ยงื  เยี�ยง (สมยัสโุขทยัเขยีน เยอิง) 
นฺยั �บ  เยบ็ 
นฺยิ�ง  หญงิ (สมยัสโุขทยัเขยีน ญงิ) 
นฺยอด  ยอด  
เนฺยอ้-อ  ใหญ่ (สมยัสโุขทยัเขยีน ให่ญ) 
นฺยั �ง(=คงอยู่) ยงั (สมยัสโุขทยัเขยีน ญงง) 
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คาํที�พยญัชนะต้นเป็น อย สมยัปัจจบุนั และสมยัสุโขทยั เทียบกบัคาํในภาษาไทถิ�น 
ไทยปัจจบุนั ไทยสุโขทยั ไทขาว  จ้วงใต้ 

อย่า  -  ญา(คาํหา้ม) - 
(อย่า)  อยา  ยา้(ละ)  - 
อยู่  อยู่  ยู ้  โรฺยว 
อย่าง  อยาง  -  - 
อยาก  -  ยา้ก(อดอยาก) รฺยาก(อดอยาก) 
(ยา)  อยา  หย่า  รย่า 
(เหยา้)  อยา้ว  หยาว  - 
(ยนื)  อยนื  หยื�น  รฺยิ�น 
(ยํา)  อยํา   
(หย่อน)  อยอน 

หลกัฐานจากภาษาไทยสมยัสุโขทยัและภาษาไทถิ�น ทําให้น่าจะเชื�อไดว้่า คําที�
เขยีน อย เคยออกเสยีงต่างกบั ย 

อย่างไรกต็าม ในสมยัอยุธยา มหีลกัฐานที�น่าจะแสดงวา่ อย ออกเสยีงเหมอืนกบั ย  
คาํวา่ อย่า ที�หมายถงึ ละ หรอื หยุด และที�ใชเ้ป็นคาํหา้มนั 
น ในสมยัอยุธยาเขยีน

เหมอืนกนัคอื เขยีนวา่ อย่า พยญัชนะตน้เป็น อย 
ตวัอย่าง    อย่า หมายถงึ ละ 

1. ...จงึพราหมณ์กค็ดิเหน็ราชกมุารผูใ้หญ่อนัไดป้ระมาณสามขวบนั 
น กอปรดว้ย
ปญัญารูห้ลกั จงึราํพงึวา่ พ หน้าไปเหน็ว่าราชกมุารผูน้ี
จะเป็นศตัรบูม่อิย่า 

(ปมูราชธรรม) 
2. บดันี
มไิดเ้หน็นกแลรอกกแตไต่ไปมาเป็นสงดัอยู่นี
 เหน็จะเป็นเหตุการณ์มอิย่า

เลย 
(ปมูราชธรรม) 

อย่า ใชเ้ป็นคาํหา้ม 
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3. ...ขอจงเป็นเอกสมิาปรมิณฑลเท่าพงษ์พนัธุลูกเตา้หลานเหลน อย่าไดช้งิชว่ง
ล่วงดา่นแดนแสนหญา้ อย่าไดก้ระทําโลภเลี
ยวแกก่นัจนเท่าเสี
ยงพระอาทติย์
พระจนัทรเ์จา้ตกลงมาอยู่เหนือแผน่ดนิอนันี
เทอญ 

(คาํจาฤกที�พระเจดยี์ศรสีองรกัษ์เมอืงดา่นซ้าย) 
4. กระทบกนัเขา้รบ สบสาํเหนียกเสยีกสา อย่าใหค้ลาใหค้ลาด 

(ปมูราชธรรม) 
ในมหาชาติคาํหลวง มกีารเล่นคําวา่ อย่า ซึ�งม ี2 ความหมาย 

 ... อนัวา่เป็นบน้นเทพอนุช  
 จงเจา้อย่าอยุดอย่าอย่า แมม่าว่าวอนขอ ต° ต° วร° 
 พรพอใจน้นนน้นน...  (ทศพร) 

อย่าอย่า น่าจะหมายความว่า จงไม่เลิก อย่า คําแรกเป็นคําห้าม อย่า คําที� 2 
หมายถงึ เลกิ 

นี�น่าจะแสดงวา่ ในสมยัอยุธยา อย ออกเสยีงเหมอืนกบั ย เมื�อเขยีน อย่า จึงใช้
เป็นคาํหา้มกไ็ด ้และหมายถงึ เลกิ กไ็ด ้

เราอาจสนันิษฐานวา่ ในสมยัสโุขทยั อย เคยออกเสยีงต่างกบั ย แต่เริ�มออกเสยีง
เหมอืนกบั ย ในสมยัอยุธยา แบบเรยีนภาษาไทยปลายอยุธยา อย่างจินดามณี ฉบบั
สมเดจ็พระเจ้าบรมโกศ กร็ะบุไวช้ดัเจนว่า คํา เอยิยบ และเอยียด ไม่ไดย้ินเสยีง อ 
ดงันี
 

...แลเหมอืน กด็ ีเหนิยงกด็ ีเหลอืงกด็ ีทไีมไ่ดย้นิเสยีง หะออกอยูนอกไมเ้อ 
เหมอืนเปลี�ยน แลเปลอืงน้นน เหตุวา่ยกหะเปนยงิใหอ้กัษรพา เหตุวายกอะ 
เปนยิงในอกัษรพา เอยิยบกดี เอยียดกายกดี สองเรอืงนี จึงไม่ได้ยิน 
หะกดีอะกดี ออกอยู่นอกไม้เอนั =นแลฯ 

ในเมื�อ อ ที�นําหน้า ย ไมอ่อกเสยีง เรากน่็าจะสนันิษฐานไดว้า่ ในสมยัสมเดจ็พระ
เจา้บรมโกศ อย ออกเสยีงเหมอืนกบั ย 
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ครั 
นถงึสมยัตน้รตันโกสนิทร ์ประถม ก กา กม็ขีอ้ความว่าตวั อ ไม่มสีําเนียงออก 
ดงันี
 

อนึ�ง อักษร ล บางทีใช้อกัษรในจําพวกอกัษรตํ�า เมื�อนําหน้าอกัษรมตีัว ญ 
เป็นตน้ ใหอ้่านสาํเนียงตอ้งกบัอกัษรกลาง เหมอืนชกัจูงพวกอกัษรตํ�าให้เขา้
พวกอกัษรกลาง ใชเ้อกโทเหมอืนอักษรกลางพวกนั 
น แต่ตัว อ นั =น  ไม่มี
สาํเนียงออก... 

สรปุวา่ มหีลกัฐานทําใหเ้ชื�อไดว้า่ สมยัปลายอยุธยาต่อมาถึงสมยัรตันโกสนิทร์ อ 
ที�นํา ย ไมอ่อกเสยีง 

 
3) เราไมอ่าจตอบไดแ้น่ชดัว่า อย เคยออกเสยีงอย่างไร 
ในแบบเรยีนจินดามณี ฉบบัพระโหราธบิด ีจดัรวม อย ไวใ้นพวกเดยีวกบัอกัษร

ที�ควบกนัอย่างเชน่ กล กว ตร 
ตวัอย่าง 

เมื�อแจกควบกนัเป็นประโยคโดยโวหารโลกยใหอ้่านตามตวัตน้ดงันี
 กล กลา กล ิกล ี
กว ิ  ตร ิ    อย ิ       ขว ิ

     กว  กวา  กว ี        ตร  ตรา  ตร ี         อย  อยา   อย ี ขว  ขวา  ขว ี
  

นี�ชวนใหค้ดิวา่ อ กบั ย เคยออกเสยีงควบกนั 
ในพจนานุกรมล้านนา-ไทย ฉบบัแม่ฟ้าหลวง กก็ล่าวถงึ อย ไวว้่า “พยญัชนะ

นี
ในคมัภรี์อายุประมาณ พ.ศ.2000-2100  มกัใชรู้ปอกัษรผสม คอื  ซึ�งเป็นการใช้
อกัษร อ นําอกัษร ย อย่างชดัเจนและไดก้ลายมาเป็นพยญัชนะเดี�ยวในภายหลงั” 

ในเมื�อแต่เดมิมาเขยีนอกัษร อ ผสมกบัอกัษร ย กน่็าจะเป็นไดว้่า เคยมกีารออก
เสยีง อ ผสมกบั ย ไมใ่ชอ่อกเสยีง ย เพยีงลําพงั 

นอกจากนั 
น ศาสตราจารย์ ลี ฟงั กวย ไดศ้กึษาเปรยีบเทียบภาษาไทถิ�นต่างๆ 
ทําใหส้นันิษฐานไดว้า่ อย ในภาษาไทดั 
งเดมิมเีสยีง  เป็นเสยีงกึ�งสระไม่กอ้ง มกีาร
กกัลมที�เสน้เสยีง ศาสตราจารย์ล ีกล่าววา่ ภาษาไทถิ�นที�มเีสยีงดงักล่าว ไดแ้ก ่
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ภาษาเทยีนเปาและภาษาวหูมงิ ซึ�งเป็นภาษาไทกลุ่มกลางและภาษาไทกลุ่มเหนือ 
 ภาษาเทยีนเปา    น.ยา 

 ภาษาวูห่มงิๆ    น.ยา 
ที�น่าสงัเกตกค็อื ภาษาไทบางถิ�นมกีารแยกคาํอย่างน่าสนใจ ตวัอย่างที�เห็นไดค้อื

คาํวา่ อยู่ คาํนี
ภาษาไทพ่าเกแ่ละภาษาไทอ่ายตอนในรฐัอสัสมั ประเทศอินเดยีว่า อู๊ และ 
ยู้ อู ๊เป็นคําที�ใชท้ ั �วไป แต่ถ้าเป็นภาษาหนังสอืใชว้่า ยู้ เราอาจสนันิษฐานว่า อู๊ และ ยู้ 
เป็นคาํที�แยกเสยีงมาจากคาํเดมิคาํเดยีวกนัวา่ อฺยู้ 
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